


Amidah

ADONAI SHALL REIGN FOREVER, YOUR GOD, O ZION,
TO ALL GENERATIONS. HALLELUJAH!1

This is our God, our Father, our Sovereign, and our Redeemer.
Through divine mercy, God will again make it known before all
the world ‘to be a God for you.’2

In every generation we will recount your greatness; for all eternity 
we will acknowledge your holiness. Your praise, our God, will
never depart from our lips, for you are a great and holy God and
King.

During the ten days of repentance, replace following with:
Blessed are you, O UNIQUE ONE, the Holy King.

Blessed are you, O UNIQUE ONE, the Holy God.

The corporate recitation of the third blessing concludes with a commitment to
tell of God’s greatness throughout our generations. As God is “enthroned on
the praises of his people,” it is one of the great mysteries of prayer that God
actually, on some level, desires--even requires--our worship. 

1) Psalm 146:10     2) Numbers 15:41     
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dcinr

DïEl §l ©d ,xŸcë xŸc §l oFI ¦v K ¦i«©dŸl ¡̀  ,ml̈Fr §l ï §i KŸl §n ¦i
Yimlokh Adonai le‘olam, Elohayyikh Tziyyon ledor vador
haleluyah.

`Ed §e ,Ep«¥ri ¦WFn `Ed ,Ep«¥M §l ©n `Ed ,Epi «¦a ῭  `Ed Epi«¥dŸl ¡̀  `Ed
mi ¦dŸl` ¥l m ¤kl̈ zFi §d ¦l ,ig̈ lM̈ i¥pi¥r §l zi ¦p ¥W ein̈£g ©x §A Ep«¥ri ¦n §W©i

Hu Elohenu hu avinu, hu malkenu, hu moshi‘enu, vehu
yashmi‘enu berachamav shenit le‘ene kol chai, lihyot lakhem
l’Elohim.

L£g §a ¦W §e ,Wi ¦C §w©p L §zẌ ªc §w mi ¦gv̈ §p g ©v«¥p §lE L«¤l §cB̈ ci ¦B©p xFcë xFc §l
WFcẅ §e lFcB̈ K ¤l«¤n l ¥̀  i ¦M ,c¤rë ml̈Fr §l WEnï Ÿ̀l Epi «¦R ¦n Epi«¥dŸl ¡̀

dŸ «῭
Ledor vador naggid godlekha ulenetzach netzachim qedushatekha
naqdish, veshivchakha Elohenu mippinu lo yamush le‘olam va‘ed,
ki El melekh gadol, veqadosh atta.

During the ten days of repentance, replace following with:
.WFcT̈ ©d K¤l ¤O ©d ,ï §i dŸ ©̀  KExÄ

Barukh atta Adonai, hammelekh haqqadosh

.WFcT̈ ©d l ¥̀ d̈  ,ï §i dŸ ©̀  KExÄ
Barukh atta Adonai, haEl haqqadosh.
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